
Zmluva o spolupráci pri odstraňovaní prekážok 
 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Z.z. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
( ďalej len „Obchodný zákonník“) (ďalej len „zmluva“) medzi : 
 
Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
 
Sídlo :    Primaciálne nám. č. 1,  814 99 Bratislava    
Štatutárny orgán :    JUDr. Ivo Nesrovnal, primátor      
IČO :     00603481     
 
(ďalej len „HMSR“) 
 
 
     a 
 
SOSTEAM SLOVAKIA, s.r.o. 
 
Sídlo :    Budatínska 43, 851 06 Bratislava 
Právna forma :   spoločnosť s ručením obmedzeným zapísana v Obchodnom registri
    Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č. 63796/B 
Štatutárny orgán :  Marianna Podmanická, konateľ 
IČO :    45 414 408 
IČ DPH :   SK2022992433 
 
(ďalej len „SOSTEAM“ a spolu s HMSR ďalej aj ako „zmluvné strany“) 
 

Preambula 
 
HMSR ako správca prejazdných úsekov ciest a miestnych komunikácií I. a II. triedy je podľa § 43 ods. 1 
zákona č. 8/2009 Z. z. (Zákon o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov)  povinné 
bezodkladne odstrániť prekážku cestnej premávky, ak ten, kto prekážku cestnej premávky spôsobil, 
ju bezodkladne neodstránil, a to na náklady tejto osoby.  
 
Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu za účelom vymedzenia spolupráce pri odstraňovaní prekážok 
cestnej premávky, ktorými sú motorové vozidlá, ktoré môžu obmedziť a/alebo ohroziť jazdu vozidiel  
a pohyb chodcov v cestnej premávke, vrátane vozidiel s hmotnosťou nad 3,5 t (ďalej len „vozidlo“) 
z pozemných komunikácií vo vlastníctve a správe HMSR (ďalej len „cesta“) v prípade, že odstránenie 
vozidla vykoná pre účastníka cestnej premávky, ktorý svojim vozidlom prekážku cestnej premávky 
spôsobil. Zmluva sa týka spolupráce zmluvných strán pri odstraňovaní prekážok, definovaných 
v zmluve, z telesa cesty a/alebo súčastí  prejazdných úsekov ciest a miestnych komunikácií I. a II. 
triedy ( rozpis ciest v prílohe č. 1 ). 
 

Článok 1 
Vymedzenie pojmov 

 
1. Na účely tejto zmluvy sa rozumie : 
 
a) cesta: cestná komunikácia určená na vzájomné dopravné spojenie medzi sídelnými útvarmi alebo 
ich záujmovým územím, medzi regiónmi, príp. krajmi a okresmi, s mimoúrovňovými križovatkami: 
môže byť  s neobmedzeným a obmedzeným prístupom alebo s obmedzeným pripojením 



 
b) miestna komunikácia: pozemná komunikácia, ktorá je súčasťou dopravného vybavenia určitého 
sídelného útvaru alebo vytvára dopravné spojenie v jeho záujmovom území; 
 
c) súčasť cesty: každá časť pozemnej komunikácie potrebná na jej úplnosť a určená výhradne alebo 
aspoň prevažne na účely, na ktoré bola uvedená komunikácia zriadená: všetky ostatné časti alebo 
zariadenia tejto konunikácie sa označujú súhrnným názvom cudzie zariadenia 
 
d) teleso cesty: konštrukcia pozemnej komunikácie, ktorú tvoria: 
- zemné teleso 
- vozovka 
- krajnice 
- odvodňovacie zariadenia 
Zemné teleso – časť telesa pozemnej komunikácie vybudovaná z hornín a zemín predpísanou 
technológiou (zemnými prácami alebo spevnením podložia) do vopred určeného tvaru, závislého 
terénu, nivelety, typu a vlastností materiálov. Rozoznáva sa: 
-násyp – zemné teleso vybudované z horniny a zeminy do predpísaných rozmerov nad úrovňou   
                pôvodného terénu a upravenými svahmi a pláňou 
-zárez – zemné teleso vytvorené vyťažením a odstránením prírodnej zeminy (horniny) do úrovne  
               pláne 
-odrez – zemné teleso na svahu tvorené v priečnom reze po jednej strane zárezom a po druhej  
               násypom 
Vozovka – spevnená časť pozemnej komunikácie určená na jazdu vozidiel, skladá sa z: 
- krytu 
- podkladu 
- ochrannej vrstvy 
Krajnice – šírkový prvok koruny pozemnej komunikácie medzi dopravným pásom a hranou koruny 
pozemnej komunikácie. Skladá sa spravidla zo spevnej a nespevnej časti. Do šírky spevnenej časti 
krajnice sa funkčne (nie stavebne) započítava i šírka priľahlého vodiaceho prúžku. 
Odvodňovacie zariadenie – súčasť pozemnej komunikácie, zachytávajúca a odvádzajúca povrchovú, 
prípadne podzemnú vodu do vodného toku, kanalizácie, vsakovacej jamy alebo na voľný terén. Podľa 
smeru vedenia sa rozoznáva: 
- pozdĺžne odvodňovacie zariadenie vedené v pozdĺžnom smere pozemnej komunikácie 
- priečne odvodňovacie zariadenie vedené v priečnom smere pozemnej komunikácie 
Podľa spôsobu založenia sa rozoznáva: 
- povrchové odvodňovacie zariadenie 
-podpovrchové odvodňovacie zariadenie  
 
e) prekážka: vozidlo na telese cesty, ktoré môže ohroziť alebo obmedziť jazdu vozidiel, najmä vozidlo 
po dopravnej nehode, vozidlo s poruchou, vozidlo s defektom pneumatiky, opustené vozidlo vrátane 
neoznačeného vozidla, vozidlo stojace v odstavnom pruhu. Prekážkou je aj vozidlo nachádzajúce sa 
na súčasti cesty. 
 
f) účastník cestnej premávky: osoba, ktorá sa priamo aktívne alebo pasívne zúčastnila na dopravnej 
nehode, prevádzkovateľ motorového vozidla alebo vlastník motorového vozidla. 
 
 

Článok 2 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom zmluvy je spolupráca zmluvných strán pri odstraňovaní prekážok z telesa ciest a/alebo 
súčastí ciest, ak účastník cestnej premávky, ktorý prekážku spôsobil, o odstránenie prekážky požiadal 



SOSTEAM na základe informácií poskytnutých účastníkovi cestnej premávky podľa bodu 2 tohto 
článku. 
 
2. HMSR sa zaväzuje informovať účastníka cestnej premávky prostredníctvom dispečingu o možnosti 
priameho výkonu a zásahu spoločnosti SOSTEAM pri odstraňovaní prekážok z telesa ciest a/alebo 
súčasti ciest. V prípade ekologického odpadu, vzniknutého v priamej príčinnej súvislosti s prekážkou, 
sa HMSR zaväzuje prostredníctvom dispečingu informovať účastníka cestnej premávky aj o možnosti 
odstránenia ekologického odpadu spoločnosťou SOSTEAM za podmienok podľa článku 5 zmluvy. 
 
3. Výkon spoločnosti SOSTEAM je možný len na základe písomného súhlasu (Formulár č.1) 
a konkrétnej požiadavky účastníka cestnej premávky, ktorý je povinný prekážku cestnej premávky 
odstrániť podľa § 43 ods. 1 zákona č.8/2009 Z.z. o cestnej premávke a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „výkon spoločnosti SOSTEAM“). V osobitných prípadoch, 
najmä ak vozidlo tvorí akútnu prekážku v premávke, je možné výkon spoločnosti SOSTEAM realizovať 
i na základe rozhodnutia HMSR alebo príslušného orgánu, ktorý je oprávnený o takejto skutočnosti 
rozhodnúť v zmysle platných právnych predpisov. 
 
4. V prípade výkonu spoločnosti SOSTEAM sa HMSR v rámci spolupráce zaväzuje zabezpečiť, aby 
odstraňovaná prekážka bola označená v súlade s platnými právnymi predpismi najmä § 43 ods. 1 
zákona č.8/2009 Z.z. o cestnej premávke a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
V prípade potreby HMSR na pokyn príslušníka policajného zboru zabezpečí aj uzavretie cesty. 
 
5. Spoločnosť SOSTEAM sa zaväzuje vykonať odstránenie prekážky len s technikou špeciálne 
vybavenou na tento účel a s odbornou starostlivosťou tak, aby nedošlo k poškodeniu cesty, resp. ak 
bola v dôsledku vzniknutej prekážky cesta poškodená, aby sa rozsah poškodenia nezväčšoval. 
 
6. Ak sa na ceste nachádzajú predmety a odpad, ktoré prekážajú v zjazdnosti cesty a s prekážkou 
súvisia (ďalej len ,,odpad“)  a účastník cestnej premávky požiada HMSR aby odpad odstránilo, HMSR 
tento prostredníctvom SOSTEAM na náklady účastníka odstráni. 
 
7. V prípade, že v dôsledku vzniku prekážky na ceste hrozí ropná havária alebo iná havária, ktorá 
svojím výskytom ohrozuje životné prostredie alebo sa na ceste nachádzajú uhynuté zvieratá, 
prevážané účastníkom cestnej premávky (ďalej len „ekologický odpad“), a účastník cestnej premávky 
alebo HMSR požiada SOSTEAM o odstránenie prekážky, SOSTEAM sa zaväzuje so súhlasom účastníka 
cestnej premávky alebo HMSR zabezpečiť aj odstránenie ekologického odpadu, ak príslušné zložky 
hasičského a záchranného zboru daný ekologický odpad neodstránia, resp. odstránia len čiastočne. 
Náklady súvisiace s odstránením ekologického odpadu sú na ťarchu osoby, ktorá ich spôsobila a ktorá 
je povinná ich odstrániť v zmysle príslušných predpisov. Zmluvné strany sa zaväzujú si za týmto 
účelom poskytnúť maximálnu mieru súčinností, tak aby boli náklady účelne nárokované. 
 
8. Na účely zmluvy sa za ekologický odpad považujú najmä ropné látky a ich deriváty (napr. motorový 
a mazací olej, ropné emulzie), ktorých únik z vozidla tvoriaceho prekážku hrozí, ako aj uhynuté 
prepravované zvieratá. 
 
9. V prípade, že dôjde k odstráneniu ekologického odpadu z cesty za podmienok uvedených v bode 1 
tohto článku, SOSTEAM sa zaväzuje zabezpečiť likvidáciu ekologického odpadu v súlade s príslušnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
 
10. Miestom plnenia podľa tejto zmluvy sú: prejazdné úseky cesty I. až III. triedy a miestne 
komunikácie I. a II. triedy, vrátane príslušných súčasti komunikácií, na ktorej vznikla prekážka. 
 



11. Spoločnosť SOSTEAM sa zaväzuje vykonať dohodnuté práce pre HMSR bezodplatne, a to na 
základe výzvy podľa Článku 3 bod 3 zmluvy. 
 
 
 
 
 

Článok 3 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1. HMSR sa zaväzuje zabezpečiť nepretržitý telefonický kontakt 24 hodín denne celý kalendárny rok 
na nasledovnom telefónnom čísle centrálneho dispečingu HMSR  0902/985 887. 
 
2. SOSTEAM sa zaväzuje zabezpečiť nepretržitý telefonický kontakt počas celého roka 24 hodín denne 
pre HMSR na telefónnom čísle centrálneho dispečingu 0903/228 444 alebo na inom telefónnom čísle, 
ktoré spoločnosť SOSTEAM písomne oznámi HMSR. 
 
3. Dohodnuté práce je SOSTEAM oprávnený a povinný vykonať výlučne na základe telefonickej výzvy 
od osoby oprávnenej za HMSR (dispečer oddelenia správy komunikácií). HMSR následne zašle 
SOSTEAM e-mail potvrdzujúci telefonickú výzvu podľa predchádzajúcej vety, a to na e-mailovú adresu 
: sosteam@centrum.sk. E-mail bude obsahovať relevantné údaje týkajúce sa konkrétneho prípadu 
prekážky, predovšetkým úsek cesty, na ktorom sa prekážka nachádza, stručný opis prekážky a pod. 
SOSTEAM je povinný začať s odstraňovaním prekážky bezodkladne po telefonickej výzve zo strany 
HMSR, a to bez ohľadu na doručenie e-mailu potvrdzujúceho telefonickú výzvu,  v takom prípade sa 
však v prípade pochybností považuje výzva za riadne doručenú ak HMSR nepreukáže opak. 
 
4. Ostatné úkony, ktoré zabezpečí SOSTEAM pre prevádzkovateľa vozidla tvoriaceho prekážku na 
telese cesty a/alebo jej súčasti nad rámec výzvy HMSR, na základe dohody/zmluvy s účastníkom 
cestnej premávky, najmä odťah, úschova, oprava vozidla a pod. nie sú na ťarchu HMSR a nie sú 
predmetom plnenia podľa tejto zmluvy. 
 
5.  HMSR sa zaväzuje vyzvať  spoločnosť SOSTEAM na odstránenie prekážky včas a riadne.  
 
6. HMSR sa zaväzuje poskytnúť spoločnosti SOSTEAM všetku potrebnú súčinnosť na zabezpečenie 
vykonania dohodnutých prác. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytovať si maximálnu potrebnú 
súčinnosť pri plnení všetkých povinností podľa tejto zmluvy, bez zbytočného odkladu si oznamovať 
dôležité okolnosti tykajúce sa zmluvy a vzťahu založeného touto zmluvou a poskytovať si dokumenty, 
vyjadrenia, vyhlásenia, ktoré budú nevyhnutné na zabezpečenie riadneho výkonu činností podľa tejto 
zmluvy v súlade správnymi predpismi a riadne zabezpečenie plnenia od účastníkov cestnej premávky. 
 
 
7. V prípade výkonu sa SOSTEAM zaväzuje: 
 

a. Vykonávať činnosť s vlastnými špeciálne upravenými vozidlami, ktorých výbava zodpovedá 
technickým normám platným v SR a EÚ 

b. Vykonávať všetky práce súvisiace s odstraňovaním prekážok s odborne spôsobilým 
personálom 

c. Odstrániť prekážku z telesa cesty do dvoch hodín od ukončenia úkonov súvisiacich 
s dokumentáciou dopravnej nehody na mieste dopravnej nehody príslušníkmi Policajného 
zboru Slovenskej republiky (ďalej len „PZ SR“), ak tomu nebránia mimoriadne okolnosti alebo 
nebude príslušníkmi PZ SR alebo HMSR určené inak. 



d. Pri odstraňovaní prekážok využiť len takú techniku a pracovné postupy, aby nedošlo 
k následnému poškodeniu vozidiel a cesty, v opačnom prípade SOSTEAM o takejto 
skutočnosti upovedomí HMSR, ktoré rozhodne o ďalšom postupe. 

 
e. Vyhotovovať fotografickú dokumentáciu z priebehu vyslobodzovacích prác a túto na 

požiadanie predložiť HMSR 
f. Priebežne informovať poverených zamestnancov HMSR o aktuálnej dopravnej situácii, 

o plynulosti cestnej premávky s ohľadom na odstraňovanú prekážku na ceste, podľa kontaktu 
uvedeného v bode č. 1 tohto článku.  

 
8. V prípade, že úkony súvisiace s odstránením prekážky nie je možné zo strany SOSTEAM vykonať 
bez uzavretia cesty, HMSR je povinné v súlade s pokynmi príslušníka PZ SR uzavretie cesty zabezpečiť. 
 
 

Článok 4 
Doba trvania zmluvy 

 
1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú v trvaní štyroch rokov od jej účinnosti. 
 
2. Každá zmluvná strana je oprávnená zmluvu vypovedať písomne aj bez uvedenia dôvodu. Výpoveď 
musí byť doručená druhej strane doporučene na adresu jej sídla. Výpovedná doba sú tri mesiace odo 
dňa doručenia výpovede druhej zmluvnej strane. 
 
3. Každá zmluvná strana je oprávnená od zmluvy okamžite odstúpiť v prípade, ak zistí, že poskytnuté 
informácie druhá zmluvná strana zneužila alebo nad rámec zmluvy poskytla tretej osobe. Zneužitím 
informácie sa rozumie najmä odplatné alebo bezodplatné poskytnutie informácie inej ako zmluvnej 
strane. V takomto prípade sa zmluva zrušuje nasledujúcim dňom po dni doručenia odstúpenia od 
zmluvy písomnou formou druhej zmluvnej strane. Ustanovenia Občianskeho zákonníka 
a Obchodného zákonníka o náhrade škody týmto nie je dotknuté. 
 
4. V prípade podstatného porušenia tejto zmluvy spoločnosťou SOSTEAM, môže HMSR od tejto 
zmluvy odstúpiť, ak HMSR písomne upozornilo SOSTEAM na porušenie zmluvy a SOSTEAM nevykonal 
nápravu ani v dodatočnej 30 dňovej lehote. V prípade podstatného porušenia tejto zmluvy HMSR, 
môže SOSTEAM od tejto zmluvy odstúpiť, ak SOSTEAM písomne upozornil 
HMSR na porušenie zmluvy a HMSR nevykonal nápravu ani v dodatočnej 30 dňovej lehote. 
Odstúpenie nadobúda účinky dňom jeho doručenia písomnou formou do sídla druhej zmluvnej 
strany. 
 
 

Článok 5 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a právne účinky 
nadobúda nasledujúcim dňom po dni jej zverejnenia na webovom sídle HMSR, a to v súlade s 
ustanovením § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a § 5a 
zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov. 
 
2. Zmluvné vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka a 
ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 
 



3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomností doručované na základe tejto zmluvy sa považujú 
za doručené najneskôr dňom vrátenia zásielky ako nedoručenej aj ak sa o nej adresát nedozvie, ak 
boli zaslané na poslednú známu adresu druhej zmluvnej strany alebo dňom odmietnutia prevzatia 
doporučenej zásielky adresátom. Správy elektronickej pošty (e-maily) sa považujú za doručené 
najneskôr 3 deň po ich odoslaní, v prípade ak je nepochybné, že správa bola druhej strane doručená. 
 
4. Zmluva sa vyhotovuje v šiestich (6) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom SOSTEAM 
dostane dve (2) vyhotovenia a HMSR štyri (4) vyhotovenia. 
 
5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, s jej obsahom súhlasia, na znak čoho ju podpisujú. 
 
6. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, že bola uzatvorená 
po vzájomnom prerokovaní podľa ich pravej a slobodnej vôle, určite, vážne a zrozumiteľne, na znak 
čoho ju oprávnení zástupcovia zmluvných strán podpisujú. 
 
 
     V Bratislave dňa 11.4.2017          V Bratislave dňa 11.4.2017 
     Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava        SOSTEAM SLOVAKIA, s.r.o. 
 
 
      v.r    v.r 
 
      JUDr. Ivo Nesrovnal                  Marianna Podmanická 

primátor       konateľka 
 


